
 

 
 
 

ECCO Slovakia, a.s. 
Dúbravca 6103/6 
036 01 Martin 

 
 
 

PREDSTAVENSTVO  SPOLOČNOSTI  /  BOARD OF DIRECTORS  
 
Jindřich Salajka, Generálny riaditeľ / General director 
 
Bjarne Normann Madsen , Finančný riaditeľ / Financial director 
 
Silvia Kurhajcová, Riaditeľka pre logistiku/ Logistic director 
 
Richard Cesar, Výrobný  riaditeľ / Production director 
 
Peter Lieskovský, Personálny riaditeľ / HR director 
 

 
 
 
 
AUDÍTOR  /  AUDITORS 
 
 
KPMG Slovensko, spol. s .r.o. 
 

 
 
Spoločnosť nemá organizačnú zložku v zahraničí. 

 
The company does not have an organizational unit abroad. 



 
 
 

 
2 

 
 
 

ECCO v roku 2013    
 
 
Zisk po zdanení bol v roku 2013 kladný, 
ale nižší ako sme očakávali na začiatku 
roku. Niekoľko zmien v priebehu roku 
2013 spôsobilo výzvy pre ECCO 
Slovakia a ovplyvnilo výsledky.  
 
Výrobná kapacita spoločnosti sa v roku 
2013 zredukovala o 33% a dva zo 
šiestich nastrekovacích strojov boli 
premiestnené do iných výrobných 
jednotiek. Táto výroba bola nahradená 
novými výrobami – šitím zvrškov a TPU 
komponentov. Ku koncu roku je  
spoločnosť schopná pokryť kompletnú 
výrobu topánok. Celkové investície 
v roku 2013 boli 1,7 mil. EUR. 
 
Zamestnali sme niekoľko odborníkov, 
ktorí nám pomohli zvýšiť technické 
znalosti konštrukcie a výroby topánok 
a tým zabezpečiť vysokú kvalitu 
topánok dodávaných spoločnosťou 
ECCO Slovakia na trh. 
 
Spoločnosť vynaložila obrovské úsilie 
na zmenu kultúry a uskutočnila niekoľko 
personálnych zmien na zabezpečenie 
hodnôt spoločnosti a vysoký proaktívny 
prístup v nasledujúcich rokoch na 
zvyšujúce sa nároky v globálnej výrobe 
ECCO topánok.  
 
 
Očakávame, že rok 2014 bude rokom 
konsolidácie. V roku 2014 bude menej 
zmien ako v roku predchádzajúcom ale 
zvýšené investície zvýšia efektivitu 
a automatizáciu a zabezpečia 
konkurencie schopnosť našich 
výrobkov. Vedenie spoločnosti očakáva 
vyššiu ziskovosť ako v roku 2013. 
 

ECCO in the year 2013 
 

 
The overall profit for 2013 was positive 
but less than expected at the beginning 
of the year. A number of changes in 
2013 caused challenges for ECCO 
Slovakia and affected the performance. 
 
The production capacity was reduced in 
2013 with 33% as two out of six injection 
machines was divested to other group 
companies. In  exchange a new 
production of upper stitching and new 
production of TPU components were 
implementet. At the end of the year the 
company is able to provide full shoe 
production. Total investments in the 
year exceeded EUR 1,7 million. 
 
A number of experts were hired to 
increase the technicial knowledge of 
construction and production of shoes 
and consequently securing the high 
quality of shoes supplied from ECCO 
Slovakia to the market. 
 
The company provided huge efforts to 
change culture and a number of 
positions were exchanged to secure 
alignment to the company values and 
strong proactive approach to the coming 
years increasing demands for 
contributing in the global ECCO shoe 
production. 
 
The year 2014 is expected to become a 
year of consolidation. There will be less 
changes than in 2013, but a high 
investment program shall improve 
efficiency and increase automatisation 
and secure the competitiveness of the 
company’s products. The management 
expects higher profitability than 2013. 
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V roku 2013 spoločnosť znížila objem výroby v pároch o 28,4% v porovnaní 
s predchádzajúcim rokom, čo sa prejavilo na poklese tržieb o 27 mil. EUR. 
  

In  2013 the company decreased production in pairs by 28,4% compared to 
previous year, which caused a decrease of sales by 27 mil. EUR.  

 
 

Spotrebovaný materiál a energie a obstarané služby poklesli o 29 mil. EUR 
(32,2%). Pridaná hodnota poklesla o 1,6 mil. EUR (7,2%). V porovaní s minulým rokom 
spoločnosť  zaznamenala pokles  hospodárskeho výsledku o 0,9 mil. EUR.  
 

Consumed materials and energy and acquired services decreased by 29 mil. EUR 
(32,2%). Added value decreased by 1,6 mil. EUR (7,2 %).  In comparison with 
previous year,  company`s net profit decreased by 0,9 mil. EUR. 
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V priebehu roka sme znížili počet zamestnancov o 168 z dôvodu zníženia výroby. 

Dve výrobné prevádzky boli zatvorené a nahradené linkami na šitie zvrškov. 
 

 During the year  the number of employees decreased by 168, due to decreasing of 
production. Two factories were replaced by stitiching production. 
 

 
 

Po 31.12.2013 nenastali žiadne udalosti, ktoré majú významný vplyv na verné 
zobrazenie skutočností, ktoré sú predmetom účtovníctva. 
 

No events with material impact on the true and fair presentation of facts subject to the 
bookkeeping occurred after December 31, 2013. 
 

 

V roku 2013 spoločnosť nevynaložila žiadne prostriedky na výskum a vývoj. 
 

The company has not incurred any expenses for research and development in 2013. 
 
 

Štatutárny orgán navrhol previesť hospodársky výsledok vo výške 577 602 EUR 
na nerozdelený zisk minulých období. 
 
The statutory body of the Company has proposed to transfer the current year profit in 
the amount of 577 602 EUR to retained earnings. 
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Spoločnosť v roku 2013 nenadobudla žiadne vlastné akcie, dočasné listy, 
obchodné podiely a akcie, dočasné listy a obchodné podiely materskej účtovnej 
jednotky. 
 

 

The company has not acquired any own shares, temporary stock, business interest 
and shares, temporary stock and business interest of a parent. 
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ÚČTOVNÁ  ZÁVIERKA 

k 31. decembru 2013 
 

 

FINANCIAL STATEMENTS prepared in accordance 

with Slovak statutory requirements as at 31 December 2013 

 

(translation) 
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závierky ako celku.

Sme presved~enI, ~e audItorské dôkazy, ktoré sme ziskali, sé dostato~né a vhodné ako
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DIČ: 202027103 Súvaha Úč POD 1-01

Bezprostredne 

Ozna- STRANA AKTÍV Číslo predchádzajúce

čenie riadku účtovné obdobie

a b c 2 3

Brutto-časť 1 Korekcia-časť 2 Netto Netto

Spolu majetok r. 002 + r. 030 + r. 061 001 65 256 938 29 363 905 35 893 033 44 045 996

A. Neobežný majetok r. 003 + r. 011 + r. 021 002 39 020 729 28 368 562 10 652 167 13 491 069

A.I. Dlhodobý nehmotný majetok súčet  (r. 004 až 010) 003 113 616 99 688 13 928 9 741

A.I.1. Aktivované náklady na vývoj (012) - /072, 091A/ 004 0

2. Softvér (013)-/073, 091A/ 005 105 178 99 688 5 490 9 741

3. Oceniteľné práva (014)-/074, 091A/ 006 0

4. Goodwill (015) - /075, 091A/ 007 0

5.
Ostatný dlhodobý nehmotný majetok 

(019, 01X) - /079, 07X, 091A/
008 0

6.
Obstarávaný dlhodobý nehmotný majetok 

(041) - 093
009 8 438 8 438

7.
Poskytnuté preddavky na dlhodobý nehmotný 

majetok (051) - 095A
010 0

A.II. Dlhodobý hmotný majetok súčet (r. 012 až 020) 011 38 907 113 28 268 874 10 638 239 13 481 328

A.II.1. Pozemky (031)-092A 012 2 821 2 821 2 821

2. Stavby (021) - /081, 092A/ 013 17 413 088 10 394 934 7 018 154 7 894 810

3.
Samostatné hnuteľné veci a súbory hnuteľných vecí 

(022)-/082, 092A/
014 20 325 707 17 873 940 2 451 767 5 062 496

4.
Pestovateľské celky trvalých porastov 

(025)-/085, 092A/
015 0

5.
Základné stádo a ťažné zvieratá 

(026)-/086,092A/
016 0

6.
Ostatný dlhodobý hmotný majetok

(029, 02X, 032)-/089, 08X, 092A/
017 0

7.
Obstarávaný dlhodobý hmotný majetok

(042)-094
018 958 026 958 026 306 694

8.
Poskytnuté preddavky na dlhodobý hmotný majetok 

(052)-095A
019 207 471 207 471 214 507

9.
Opravná položka k nadobudnutému majetku 

(+/- 097) +/- 098
020 0

A.III. Dlhodobý finančný majetok súčet (r. 022 až 029) 021 0 0 0 0

A.III.1.
Podielové cenné papiere a podiely v dcérskej 

účtovnej jednotke (061) - 096A
022 0

2.
Podielové cenné papiere a podiely v spoločnosti s 

podstatným vplyvom (062) - 096A
023 0

3.
Ostatné dlhodobé cenné papiere a podiely

(063, 065)-096A
024 0

4.
Pôžičky účtovnej jednotke v konsolidovanom celku 

(066A) - 096A
025 0

Bežné účtovné obdobie

1
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DIČ: 202027103 Súvaha Úč POD 1-01

Bezprostredne 

Ozna- STRANA AKTÍV Číslo predchádzajúce

čenie riadku účtovné obdobie

a b c 2 3

Brutto-časť 1 Korekcia-časť 2 Netto Netto

Bežné účtovné obdobie

1

5.
Ostatný dlhodobý finančný majetok 

(067A, 069, 06XA) - 096A
026 0

6.
Pôžičky s dobou splatnosti najviac jeden rok

(066A, 067A, 06XA) - 096A
027 0

7.
Obstarávaný dlhodobý finančný majetok 

(043) - 096A
028 0

8.
Poskytnuté preddavky na dlhodobý finančný majetok 

(053) - 095A
029 0

B. Obežný majetok r. 031 + r. 038 + r. 046 + r. 055 030 26 166 671 995 343 25 171 328 30 524 813

B.I. Zásoby súčet (r. 032 až 037) 031 16 739 602 995 343 15 744 259 18 198 510

B.I.1. Materiál (112, 119, 11X) - /191, 19X/ 032 7 425 666 816 688 6 608 978 8 909 685

2.
Nedokončená výroba a polotovary vlastnej výroby  

(121, 122, 12X) - /192, 193, 19X/
033 301 504 301 504 80 156

3. Výrobky (123)-194 034 9 012 432 178 655 8 833 777 9 208 669

4. Zvieratá (124) - 195 035 0

5. Tovar (132, 133, 13X, 139) - /196, 19X/ 036 0

6. Poskytnuté preddavky na zásoby (314A) - 391A 037 0

B.II. Dlhodobé pohľadávky súčet (r. 039 až 045) 038 450 339 0 450 339 0

B.II.1.
Pohľadávky z obchodného styku (311A, 312A, 313A, 

314A, 315A, 31XA) - 391A
039 0

2. Čistá hodnota zákazky (316A) 040 0

3.
Pohľadávky voči dcérskej účtovnej jednotke a 

materskej účtovnej jednotke (351A) - 391A
041 0

4.
Ostatné pohľadávky v rámci konsolidovaného celku 

(351A) - 391A
042 0

5.
Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu 

(354A, 355A, 358A, 35XA) - 391A
043 0

6.
Iné pohľadávky (335A, 33XA, 371A, 373A, 374A, 375A, 

376A, 378A) - 391A
044 0

7. Odložená daňová pohľadávka (481A) 045 450 339 450 339

B.III. Krátkodobé pohľadávky súčet (r. 047 až 054) 046 8 566 332 0 8 566 332 12 256 833

B.III.1.
Pohľadávky z obchodného styku (311A, 312A, 313A, 

314A, 315A, 31XA) - 391A
047 8 286 464 8 286 464 10 642 100

2. Čistá hodnota zákazky (316A) 048 0

3.
Pohľadávky voči dcérskej účtovnej jednotke a 

materskej účtovnej jednotke (351A) - 391A
049 0

4.
Ostatné pohľadávky v rámci konsolidovaného celku 

(351A) - 391A
050 0

5.
Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu 

(354A, 355A, 358A, 35XA, 398A) - 391A
051 0

6. Sociálne poistenie (336) - 391A 052 0

7.
Daňové pohľadávky a dotácie (341, 342, 343, 345, 

346, 347) - 391A
053 268 773 268 773 1 607 739

8.
Iné pohľadávky (335A, 33XA, 371A, 373A, 374A, 375A, 

376A, 378A) - 391A
054 11 095 11 095 6 994
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DIČ: 202027103 Súvaha Úč POD 1-01

Bezprostredne 

Ozna- STRANA AKTÍV Číslo predchádzajúce

čenie riadku účtovné obdobie

a b c 2 3

Brutto-časť 1 Korekcia-časť 2 Netto Netto

Bežné účtovné obdobie

1

B.IV. Finančné účty súčet (r . 056 až r. 060) 055 410 398 0 410 398 69 470

B.IV.1. Peniaze (211, 213, 21X) 056 5 927 5 927 5 543

2. Účty v bankách (221A, 22X +/- 261) 057 404 471 404 471 63 927

3.
Účty v bankách s dobou viazanosti dlhšou ako jeden 

rok 22XA
058 0

4.
Krátkodobý finančný majetok 

(251, 253, 256, 257, 25X) - /291, 29X)
059 0

5.
Obstarávaný krátkodobý finančný majetok 

(259, 314A) - 291
060 0

C. Časové rozlíšenie súčet (r. 062 až r. 065) 061 69 538 0 69 538 30 114

C.1. Náklady budúcich období dlhodobé (381A, 382A) 062 0

2. Náklady budúcich období krátkodobé (381A, 382A) 063 69 538 69 538 30 114

3. Príjmy budúcich období dlhodobé (385A) 064 0

4. Príjmy budúcich období krátkodobé (385A) 065 0

4



DIČ: 202027103 Súvaha Úč POD 1-01

Ozna- STRANA PASÍV Číslo

čenie riadku

a b c 4 5

Spolu vlastné imanie a záväzky r.067 + r.088 + r.121 066 35 893 033 44 045 996

A. Vlastné imanie r. 068 + r. 073 + r. 080 + r. 084 + r. 087 067 13 071 626 12 494 024

A.I. Základné imanie súčet (r. 069 až 072) 068 7 634 620 7 634 620

A.I.1. Základné imanie (411 alebo +/- 491) 069 7 634 620 7 634 620

2. Vlastné akcie a vlastné obchodné podiely (/-/ 252) 070

3. Zmena základného imania +/- 419 071

4. Pohľadávky za upísané vlastné imanie (/-/353) 072

A.II. Kapitálové fondy súčet (r. 074 až 079) 073 111 010 111 010

A.II.1. Emisné ážio (412) 074

2. Ostatné kapitálové fondy (413) 075 111 010 111 010

3.
Zákonný rezervný fond (Nedeliteľný fond) z 

kapitálových vkladov (417, 418)
076

4.
Oceňovacie rozdiely z precenenia majetku 

a záväzkov (+/- 414)
077

5.
Oceňovacie rozdiely z kapitálových účastín 

(+/- 415)
078

6.
Oceňovacie rozdiely z precenenia pri zlúčení, splynutí 

a rozdelení (+/- 416)
079

A.III. Fondy zo zisku súčet (r. 081 až r. 083) 080 1 526 986 1 526 986

A.III.1. Zákonný rezervný fond (421) 081 1 526 920 1 526 920

2. Nedeliteľný fond (422) 082

3. Štatutárne fondy a ostatné fondy (423, 427, 42X) 083 66 66

A.IV. Výsledok hospodárenia minulých rokov r. 085 + r. 086 084 3 221 408 1 725 885

A.IV.1. Nerozdelený zisk minulých rokov (428) 085 3 221 408 1 725 885

2. Neuhradená strata minulých rokov (/-/429) 086

A.V.

Výsledok hospodárenia za účtovné obdobie po 

zdanení /+-/  r. 001 - (r. 068 + r. 073 + r. 080 + r. 084 + r. 

088 + r. 121)

087 577 602 1 495 523

B. Záväzky r. 89 + r. 94 + r. 106 + r. 117 + r. 118 088 22 821 407 31 551 972

B.I. Rezervy súčet (r. 090 až r. 093) 089 711 016 637 257

B.I.1. Rezervy zákonné dlhodobé (451A) 090

2. Rezervy zákonné krátkodobé (323A, 451A) 091 489 840 451 970

3. Ostatné dlhodobé rezervy (459A, 45XA) 092

4. Ostatné krátkodobé rezervy (323A, 32X, 459A, 45XA) 093 221 176 185 287

B.II. Dlhodobé záväzky súčet (r. 095 až r. 105) 094 22 695 40 237

B.II.1. Dlhodobé záväzky z obchodného styku (321A, 479A) 095

2. Čistá hodnota zákazky (316A) 096

3. Dlhodobé nevyfakturované dodávky (476A) 097

Bežné 

účtovné obdobie

Bezprostredne  

predchádzajúce 

účtovné obdobie
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DIČ: 202027103 Súvaha Úč POD 1-01

Ozna- STRANA PASÍV Číslo

čenie riadku

a b c 4 5

Bežné 

účtovné obdobie

Bezprostredne  

predchádzajúce 

účtovné obdobie

4.
Dlhodobé záväzky voči dcérskej účtovnej jednotke a 

materskej účtovnej jednotke (471A)
098

5.
Ostatné dlhodobé záväzky v rámci konsolidovaného 

celku (471A)
099

6. Dlhodobé prijaté preddavky (475A) 100

7. Dlhodobé zmenky na úhradu (478A) 101

8. Vydané dlhopisy (473A/-/255A) 102

9. Záväzky zo sociálneho fondu (472) 103 22 695 40 237

10.
Ostatné dlhodobé záväzky (474A, 479A, 47XA, 372A, 

373A, 377A)
104

11. Odložený daňový záväzok (481A) 105

B.III. Krátkodobé záväzky súčet (r. 107 až r. 116) 106 22 087 696 30 874 478

B.III.1.
Záväzky z obchodného styku (321, 322, 324, 325, 32X, 

475A, 478A, 479A, 47XA)
107 4 073 888 6 825 488

2. Čistá hodnota zákazky (316A) 108

3. Nevyfakturované dodávky (326, 476A) 109 47 645 184 284

4.
Záväzky voči dcérskej účtovnej jednotke a materskej 

účtovnej jednotke (361A, 471A)
110 16 688 077 22 598 000

5.
Ostatné záväzky v rámci konsolidovaného celku (361A, 

36XA, 471A, 47XA)
111

6.
Záväzky voči spoločníkom a združeniu (364, 365, 366, 

367, 368, 398A, 478A, 479A)
112

7. Záväzky voči zamestnancom (331, 333, 33X, 479A) 113 674 724 708 441

8. Záväzky zo sociálneho poistenia (336, 479A) 114 475 596 460 510

9.
Daňové záväzky a dotácie (341, 342, 343, 345, 346, 347, 

34X)
115 114 166 79 500

10.
Ostatné záväzky (372A, 373A, 377A, 379A, 474A, 479A, 

47X)
116 13 600 18 255

B.IV.
Krátkodobé finančné výpomoci (241, 249, 24X, 473A, /-

/255A)
117 0 0

B.V. Bankové úvery r. 119 + r. 120 118 0 0

B.V.1. Bankové úvery dlhodobé (461A, 46XA) 119

2. Bežné bankové úvery (221A, 231, 232, 23X, 461A, 46XA) 120

C. Časové rozlíšenie súčet (r. 122 až r. 125) 121 0 0

C.1. Výdavky budúcich období dlhodobé (383A) 122

2. Výdavky budúcich období krátkodobé (383A) 123

3. Výnosy budúcich období dlhodobé (384A) 124

4. Výnosy budúcich období krátkodobé (384A) 125
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Ozna-

čenie
Text

Číslo

riadku

 bežné účtovné obdobie
bezprostredne    predchádzajúce                 

účtovné obdobie

a b c 1 2

I. Tržby z predaja tovaru (604, 607) 01

A.
Náklady vynaložené na obstaranie predaného tovaru 

(504, 505A, 507)
02

+ Obchodná marža r. 01 - r. 02 03 0 0

II. Výroba r. 05 + r. 06 + r. 07 04 87 488 099 118 778 947

    II.1.
Tržby z predaja vlastných výrobkov a služieb 

(601, 602, 606)
05 87 535 096 114 941 057

2.
Zmeny stavu vnútroorganizačných zásob 

(+/- účtová skupina 61)
06 -92 000 3 791 505

3. Aktivácia (účtová skupina 62) 07 45 003 46 385

B. Výrobná spotreba r. 09 + r. 10 08 66 971 683 96 663 043

B.1.
Spotreba materiálu, energie a ostatných 

neskladovateľných dodávok (501, 502, 503, 505A)
09 65 155 930 94 861 376

2. Služby (účtová skupina 51) 10 1 815 753 1 801 667

+ Pridaná hodnota r. 03 + r. 04 - r. 08 11 20 516 416 22 115 904

C. Osobné náklady súčet (r. 13 až 16) 12 17 224 122 16 953 481

C.1. Mzdové náklady (521, 522) 13 12 286 735 12 186 923

2. Odmeny členom orgánov spoločnosti a družstva (523) 14

3. Náklady na sociálne poistenie (524, 525, 526) 15 4 226 125 4 209 370

4. Sociálne náklady (527, 528) 16 711 262 557 188

D. Dane a poplatky (účtová skupina 53) 17 153 617 144 698

E.

Odpisy a opravné položky k dlhodobému 

nehmotnému majetku a dlhodobému hmotnému 

majetku (551, 553)

18 1 775 622 1 875 065

III.
Tržby z predaja dlhodobého majetku a materiálu

(641, 642)
19 3 725 630 1 536 531

F.
Zostatková cena predaného dlhodobého majetku a 

predaného materiálu (541, 542)
20 3 732 260 1 637 329

G.
Tvorba a zúčtovanie opravných položiek k 

pohľadávkam (+/- 547)
21

Skutočnosť

2
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Ozna-

čenie
Text

Číslo

riadku

 bežné účtovné obdobie
bezprostredne    predchádzajúce                 

účtovné obdobie

a b c 1 2

Skutočnosť

IV.
Ostatné výnosy z hospodárskej činnosti (644, 645, 646, 

648, 655, 657)
22 168 708 150 714

H.
Ostatné náklady na hospodársku činnosť 

(543, 544, 545 546, 548, 549, 555, 557)
23 656 198 669 595

V. Prevod výnosov z hospodárskej činnosti (-) (697) 24

I. Prevod nákladov na hospodársku činnosť (-) (597) 25

*

Výsledok hospodárenia z hospodárskej činnosti 

r. 11- r. 12 - r. 17 - r. 18 + r. 19 - r. 20 - r. 21 + r. 22 - 

r. 23 + (-r. 24) - (-r.25)

26 868 935 2 522 981

VI. Tržby z predaja cenných papierov a podielov (661) 27

J. Predané cenné papiere a podiely (561) 28

VII.
Výnosy z dlhodobého finančného majetku 

r. 30 + r. 31 + r. 32
29 0 0

VII.1

Výnosy z cenných papierov a podielov v dcérskej 

účtovnej jednotke a v spoločnosti s podstatným 

vplyvom (665A)

30

2.
Výnosy z ostatných dlhodobých cenných papierov a 

podielov (665A)
31

3.
Výnosy z ostatného dlhodobého finančného majetku 

(665A)
32

VIII. Výnosy z krátkodobého finančného majetku (666) 33

K. Náklady na krátkodobý finančný majetok (566) 34

IX.
Výnosy z precenenia cenných papierov a výnosy z 

derivátových operácií (664, 667)
35

L.
Náklady na precenenie cenných papierov a náklady 

na derivátové operácie (564, 567)
36

M.
Tvorba a zúčtovanie opravných položiek k finančnému 

majetku +/- 565
37

X. Výnosové úroky (662) 38 160 1 432

N. Nákladové úroky (562) 39 379 634 592 751

XI. Kurzové zisky (663) 40 23 561 23 418

O. Kurzové straty (563) 41 20 945 33 367
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Ozna-

čenie
Text

Číslo

riadku

 bežné účtovné obdobie
bezprostredne    predchádzajúce                 

účtovné obdobie

a b c 1 2

Skutočnosť

XII. Ostatné výnosy z finančnej činnosti (668) 42

P. Ostatné náklady na finančnú činnosť (568, 569) 43 30 397 35 762

XIII. Prevod finančných výnosov (-) (698) 44

R. Prevod finančných nákladov (-) (598) 45

*

Výsledok hospodárenia z finančnej činnosti 

r. 27 - r. 28 + r. 29+ r. 33 - r. 34 + r.35 - r. 36 - r. 37 + r. 38 - 

r. 39 + r. 40 - r. 41 + r. 42 - r. 43 +(- r. 44) -(- r. 45) 

46 -407 255 -637 030

**
Výsledok hospodárenia z bežnej činnosti pred 

zdanením r. 26 + r. 46
47 461 680 1 885 951

S. Daň z príjmov z bežnej činnosti r. 49 + r. 50 48 -115 922 390 428

S.1  - splatná (591, 595) 49 334 417 390 428

2.  - odložená (+/- 592) 50 -450 339

**
Výsledok hospodárenia z bežnej činnosti po zdanení r. 

47 - r. 48
51 577 602 1 495 523

XIV. Mimoriadne výnosy (účtová skupina 68) 52

T. Mimoriadne náklady (účtová skupina 58) 53

*
Výsledok hospodárenia z mimoriadnej činnosti pred 

zdanením r. 52 - r. 53
54 0 0

U. Daň z príjmov z mimoriadnej činnosti r. 56 + r. 57 55 0 0

U.1.  - splatná (593) 56

2.  - odložená (+/- 594) 57

*
Výsledok hospodárenia z mimoriadnej činnosti po 

zdanení r. 54 - r. 55
58 0 0

***
Výsledok hospodárenia za účtovné obdobie pred 

zdanením (+/-) [r. 47 + r. 54]
59 461 680 1 885 951

V.
Prevod podielov na výsledku hospodárenia 

spoločníkom (+/- 596)
60 0 0

***
Výsledok hospodárenia za účtovné obdobie po 

zdanení (+/-) [r. 51 + r. 58 - r. 60]
61 577 602 1 495 523

4











































































KPMG Slovensko spol. s r. o. Telephone +421 (0)2 59 98 4111
Dvo~ákovo nábre~ie 10 Fax +421 (0)2 59 98 42 22
R 0. Box 7 Internet www.kpmg.sk
820 04 Bratislava 24
Slovakia

Správa o overenI süladu

vyroënej správy s ü~tovnou závierkou podl’a § 23 ods. 5 zákona ë. 540/2007 Z.z. o
audItoroch, audite a dohl’ade nad vykonom auditu

Akcionárovi, dozornej rade a predstavenstvu spoloönosti ECCO Slovakia, a.s.:

Uskuto~ni1i sme audit ü~tovnej závierky spoIo~nosti ECCO Slovakia, a.s. k 31. decembru 2013,
ktoráje uvedená ako prIloha v~roènej správy. K ü~tovnej závierke sme 17. februára 2014 vydali
správu nezávislého audItora v nasledovnom znenI:

Správa nezávislého audItora

Akcionárovi, dozomej rade a predstavenstvu spoloènosti ECCO Slovakia, a.s.:

Uskuto~ni1i sme audit pri1o~enej üètovnej závierky spo1o~nosti ECCO Slovakia, a.s.
(,,SpoIo~nost”), ktorá obsahuje sCivahu k 31. decembru 2013, v’,~kaz ziskov a strát za rok
kon~iaci 31. decembrom 2013 a poznámky.

Zodpovednost’ ~tatutárneho orgánu Spolo~5nosti

~tatutarny organ Spoloènosti je zodpovedn~ za zostavenie tejto ü~tovnej zavierky v sülade so
s1ovensk~’m zákonom o üètovnIctve a za tie interné kontroly, ktoré pova~uje za potrebné na
zostavenie üètovnej závierky, ktorá neobsahuje v~znamné nesprávnosti, èi u~ v dôsledku
podvodu alebo chyby.

Zodpovednost’ audItora

Na~ou zodpovednost’ou je vyjadrit’ názor na tcito ü~tovnü závierku na základe ná~ho auditu.
Audit sme uskutoènili v sülade s Medzinárodn9mi audItorsk~mi ~tandardmi. Podl’a t9chto
~tandardov máme dodr~iavat’ etické po~iadavky, naplánovat’ a vykonat’ audit tak, aby sme
zIskali primerané uistenie, ~e ü~tovná zavierka neobsahuje v~znamné nesprávnosti.

Süèast’ou auditu je uskutoènenie postupov na zIskanie audItorsk~ch dôkazov o sumách
a üdajoch vykázan9ch v ü~tovnej závierke. Zvolené postupy zavisia od üsudku audItora, vrátane
posédenia rizIk v’~znamnej nesprávnosti v üëtovnej závierke, ~i u~ v dôsledku podvodu alebo
chyby. Pri posudzovanI tohto rizika auditor berie do ávahy interné kontroly relevantné pre
zostavenie ü~tovnej závierky, ktorá poskytuje pravdiv~ a vern9 obraz, aby mohol vypracovat’
audItorské postupy vhodné za dan~ch okolnosti, nie v~ak na ü~eIy vyjadrenia názoru na
á~innost’ intem~ch kontrol üètovnej jednotky. Audit d’alej zah~ña zhodnotenie vhodnosti
pou~it9ch ü~tovn9ch zásad a ~iètovn~ch metód a primeranosti áëtovn~ch odhadov
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uskuto~nen9ch ~tatutámym orgánom SpoIo~nosti, ako aj zhodnotenie prezentácie ü~tovnej
závierky ako celku.

Sme presvedöenI, ~e audItorské dôkazy, ktoré sme zIskali, sü dostatoèné a vhodné ako
v9chodisko pre ná~ názor.

Názor

Podl’a ná~ho názoru i~ètovná závierka poskytuje pravdiv9 a vern~ obraz finan~nej situácie
SpoIo~nosti k 31. decembru 2013 a v~s1edku jej hospodárenia za rok kon~iaci 31. decembrom
2013 v salade so s1ovensk~m zákonom o á~tovnIctve.

17. februára 2014
Bratislava, Slovenská republika

AudItorská spoloènost’: Zodpovedn9 auditor:
KPMG Slovensko spol. s r. o. Ing. Marek Zuffa
Licencia SKAU ~. 96 Licencia UDVA ~. 1086

Správa o overenI süladu vftoënej správy s üëtovnou závierkou

(dodatok k správe audItora)

V zmysle zákona o á~tovnictve sme overili sülad v~ro~nej správy s á~tovnou závierkou.

Za správnost’ vyhotovenia v9ro~nej správy je zodpovedné vedenie spoloènosti. Na~ou ülohou je
overit’ salad v~roènej správy s á~tovnou závierkou a na základe toho vydat’ dodatok správy
auditora o sülade v,~roènej správy s üètovnou závierkou.

Overenie sme vykonali v sülade s Medzinárodn~mi audItorsk~mi ~tandardmi. PodI’a t~chto
~tandardov máme naplánovat’ a vykonat’ overenie tak, aby sme zIskali primerané uistenie, ~e
informácie uvedené vo v~ro~nej správe, ktoré sü predmetom zobrazenia v ü~tovnej závierke, sé
vo v~etk~ch v~znamn~ch sóvislostiach v sülade s prisIu~nou ü~tovnou závierkou.

Informácie uvedené vo v”ro~nej správe sme posüdili s informáciami uveden~’mi v á~tovnej
závierke k 31. decembru 2013. me ádaje a informácie, ako C~tovné informácie ziskané
z ü~tovnej závierky a C~tovn~ch knIh sme neoverovali. Sme presved~eni, ~e vykonané overenie
je dostato~né a vhodné ako v’chodisko pre na~ názor.
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PodI’a ná~ho názoru sá ü~tovné informácie uvedené vo v~roènej správe vo v~etk,2ch
v~znamn9ch süvislostiach v salade s ü~tovnou závierkou zostavenou k 31. decembru 2013
a ktoráje uvedená ako prIloha v~roönej správy.

18. februára 2014
Bratislava, Slovenská republika

AudItorská spo1o~nost’:
KPMG Slovensko spol. s r. o.
Licencia SKAU é. 96

Zodpo edn~ auditor:
Ing. Marek Zuffa
Licencia UDVA ~. 1086
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